B PIELIKUMS
RIETUMĀFRIKAS IZCELSMES RAŽOJUMIEM PIEMĒROJAMIE MUITAS NODOKĻI
1.	Ievērojot 2., 3. un 4. punktu, šā nolīguma spēkā stāšanās dienā pilnībā atceļ Eiropas Savienības Puses muitas nodokļus importam (turpmāk "Eiropas Savienības muitas nodokļi") attiecībā uz visiem ražojumiem ar izcelsmi Rietumāfrikā, kas minēti HS 1. līdz 97. nodaļā, izņemot 93. nodaļu. Attiecībā uz ražojumiem, kas minēti 93. nodaļā, Eiropas Savienības Puse turpina piemērot vislielākās labvēlības režīma (turpmāk "VLR") nodokļus.
2.	a)	Laikposmā no šā nolīguma spēkā stāšanās dienas līdz 2015. gada 30. septembrim Eiropas Savienības Puse var noteikt VLR nodokli tarifa pozīcijas 1701 ražojumiem ar izcelsmi Rietumāfrikā, kuru imports pārsniedz turpmāk minētos daudzumus, izsakot tos kā baltā cukura ekvivalentu, un kurus tādēļ uzskata par iemeslu, kas rada traucējumus Eiropas Savienības Puses cukura tirgū:
i)	3,5 miljoni tonnu tirdzniecības gadā ražojumiem ar izcelsmi Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstīs (ĀKK valstis), kas parakstījušas Kotonū Nolīgumu, un
ii)	1,6 miljoni tonnu 2014./2015. tirdzniecības gadā ražojumiem ar izcelsmi jebkurā no ĀKK valstīm, ko ANO neatzīst par vismazāk attīstītu valsti. 
b)	Šā punkta a) apakšpunkts neattiecas uz tarifu pozīcijas 1701 ražojumu importu ar izcelsmi tādā Rietumāfrikas parakstītājvalstī, ko ANO atzīst par vismazāk attīstīto valsti. Tomēr uz šo importu attiecas 22. pants[footnoteRef:1]. [1: 	Šajā nolūkā, atkāpjoties no 22. panta, atsevišķām Rietumāfrikas parakstītājvalstīm, ko Apvienoto Nāciju Organizācija (ANO) ir atzinusi par vismazāk attīstītām valstīm, varēs piemērot aizsargpasākumus.] 

c)	VLR nodokli pārtrauc piemērot tā tirdzniecības gada beigās, kura laikā tas ir ieviests.
d)	Visus pasākumus, kas pieņemti saskaņā ar šo punktu, nekavējoties paziņo EPN īstenošanas apvienotajai komitejai, kura tos periodiski apspriež.
3.	Piemērojot 22. panta noteikumus, var uzskatīt, ka, sākot ar 2015. gada 1. oktobri, tarifa pozīcijas 1701 ražojumu tirgū ir radušies traucējumi, ja baltā cukura Kopienas vidējā cena divus secīgus mēnešus ir zemāka par 80 % no baltā cukura Kopienas vidējās cenas iepriekšējā tirdzniecības gadā.
4.	No šā nolīguma spēkā stāšanās dienas līdz 2015. gada 30. septembrim ražojumiem tarifa pozīcijās 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 un 2106 90 98 piemēro īpašu uzraudzības mehānismu, lai nodrošinātu, ka netiek apieti 2. punkta noteikumi. Ja viena vai vairāku Rietumāfrikas pušu izcelsmes ražojumu importa apjomu kumulatīvais pieaugums 12 mēnešus pēc kārtas pārsniedz 20 %, salīdzinot ar vidējo ikgadējo importa apjomu rādītāju trijos (3) iepriekšējos divpadsmit (12) mēnešu periodos, Eiropas Savienības Puse analizē šādu importa apjomu tirdzniecības modeli, ekonomisko pamatojumu un cukura saturu un, ja tā uzskata, ka šādi importa apjomi ir izmantoti, lai apietu 2. punktā paredzētos noteikumus, tā var apturēt preferenciālā režīma piemērošanu un ieviest īpašus VLR nodokļus, ko piemēro importam saskaņā ar Eiropas Savienības Kopējo muitas tarifu ražojumiem, kuri iekļauti tarifa pozīcijās 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 un 2106 90 98 un kuru izcelsme ir Rietumāfrikas Puses teritorijā. Šajā punktā paredzētajiem pasākumiem mutatis mutandis piemēro 2. punkta b), c) un d) apakšpunktu.
5.	Šā pielikuma 1. punkts neattiecas uz tarifa pozīcijas 0803 00 19 ražojumiem, kuru izcelsme ir Rietumāfrikā un kuri laisti brīvā apgrozībā Eiropas Savienības Puses tālākajos reģionos. Šā pielikuma 1. punkts neattiecas uz tarifa pozīcijas 1701 ražojumiem, kuru izcelsme ir Rietumāfrikā un kuri laisti brīvā apgrozībā Francijas aizjūras departamentos. Šo noteikumus piemēro desmit (10) gadus. Ja Puses nevienojas citādi, šo periodu pagarinās par desmit (10) gadiem.
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